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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): paláśiʒo, tórē, kaśtíʎo
Arrieta: kaśtíʎo, *paláśio
Bakio: paláśiʒo, kaśtíʎo
Bermeo: paláśiʒo, kaśtíʎo
Berriz: paláśiʒo, ǰau̯réi,̯ *tórētʃe
Bolibar: tórē, paláśiʃó, káśtiʎú
Busturia: xau̯réɣi, etsétorē, ɣaśtélu
Dima: kaśtíʎo, torḗtʃe, *paláśio
Elantxobe: paláśiʒo, kaśtíʎo
Elorrio: paláśiʒo (?), kaśtíʎo
Errigoiti: kaśtíʎo, *paláśiʒo
Etxebarri: paláśíʒo
Etxebarria: kaśtíʎo, tɔŕɛ̄
Gamiz-Fika: kaśtíʎo
Getxo: kaśtíʎo, *paláśjo
Gizaburuaga: paláśiʒo, tórē
Ibarruri (Muxika): paláśiʒo, kaśtíʎo
Kortezubi: paláśiʒo, tórē, kaśtíʎo
Larrabetzu: pálaśio, ɣaśtélu
Laukiz: kaśtíʎo, *paláśjo
Leioa: paláśjo, kaśtíʎo
Lekeitio: etʃétorē, kaśtíʎo
Lemoa: *paláśio
Lemoiz: paláśjo, kaśtíʎo
Mañaria: paláśiʒo, tórē
Mendata: paláśiʒo, etséɣo, kaśtíʎo
Mungia: kaśtíʎo, *paláśio
Ondarroa: tórē, paláśiʃo
Orozko: tórē, etʃé naɣuśi, *paláśio, *xau̯réɣi
Otxandio: *paláśiʒo
Sondika: paláśjo
Zaratamo: paláśiʒo, kaśtíʎo
Zeanuri: tórē, *paláśio
Zeberio: paláśio, *ɣaśtélu
Zollo (Arrankudiaga): tórē, káśtiʎo, 

*palaśiʃoa (mark.)
Zornotza: torḗtʃe, kaśtíʎu, *paláśiʒo

Araba

Aramaio: xáu̯reɣi

Gipuzkoa

Aia: kaśtíʎo, ɣastelú
Amezketa: 
Andoain: kaśtiʎó, nau̯śi etʃé, *palasiǰó
Araotz (Oñati): maǰásɣo (?), tórē

Arrasate: paláśjo
Arroa (Zestoa): palasiǰó, mark̄éś etʃía 

(mark.)
Asteasu: xáu̯ɲtʃọ ẹtʃiá (mark.), *palásiǰo, 

*xau̯reɣí
Ataun: 
Azkoitia: kaśtíʎo, pálasiʒó
Azpeitia: kaśtíʎu
Beasain: 
Beizama: pálasiǰó, káśtiʎó
Bergara: tórē, káśtiʎu
Deba: pálaśjó (?)
Donostia: mark̄éśetʃé
Eibar: paláśjo, *xáu̯reɣi
Elduain: káśtiʎó, xáu̯reɣí, pálasió, *gastélú
Elgoibar: 
Errezil: palasjó, xau̯reɣí
Ezkio-Itsaso: kaśtíʎu
Getaria: kaśtiʎó, pálasiǰó
Hernani: 
Hondarribia: gastélu, palasiǰo, *xau̯réɣiǰa 

(mark.)
Ikaztegieta: kaśtíʎo, xau̯réɣi
Lasarte-Oria: 
Legazpi: kaśtíʎoa (mark.)
Leintz Gatzaga: paláśjo, kaśtíʎo
Mendaro: kaśtíʎo, palaśjó, tɔŕɛ̄, *xau̯réɣi
Oiartzun: palasiǰó, tórɛ̄,́ kaśtiʎ ó
Oñati: paláśjo, plánuko etʃé, *tórē
Orexa: xau̯reɣí
Orio: kaśtiʎó
Pasaia: pálaśiǰó
Tolosa: *xau̯reɣí, *palasiǰó, *gastélú
Urretxu: kaśtíʎo
Zegama: palásjó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kaśtíʎo
Alkotz: palásjoá (mark.)
Aniz: ǰau̯réɣi, ǰau̯réi, *ɣastélu (?)
Arbizu: kaśtiʎó, pálasjoá (mark.)
Beruete: 
Donamaria: palásjo
Dorrao / Torrano: ɣastélu
Erratzu: palásjo
Etxalar: palásjua (mark.)
Etxaleku: kaśtíʎo, palásjoá (mark.)
Etxarri (Larraun): káśtiʎó

Eugi: kaśtíʎoa (mark.), palásjo
Ezkurra: 
Gaintza: *káśtiʎó
Goizueta: palaɵjó, palásioá (mark.)
Igoa: káśtiʎó
Jaurrieta: kaśtíʎo
Leitza: káśtiʎoá (mark.), *gástelu
Lekaroz: palásjo (?), *ǰau̯réɣi
Luzaide / Valcarlos: tʃáto, ǰau̯réi ̯
Mezkiritz: kaśtíʎo
Oderitz: 
Suarbe: kaśtíʎo
Sunbilla: palásio

Urdiain: palásjo, káśtiʎuá (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: kaśtíʎo, palásjo, étʃe áu̯ndi

Lapurdi

Ahetze: ǰau̯réɣi
Arrangoitze: ǰau̯réɣi, ʃáto, *kaśtélu
Azkaine: ʃatóak (mark.)
Bardoze: kástelu
Beskoitze: ʃáto
Donibane Lohizune: ʃató, *ǰau̯reɣí  
Hazparne: *gastélu, *ǰáu̯reɣi
Hendaia: ǰau̯réɣi, tʃatua (mark.)
Itsasu: ʃáto, *ǰau̯réɣi
Makea: ait̯óren étʃe, kraβáko étʃe, *ǰáu̯rei ̯
Mugerre: ʃato, gastelu, *ǰau̯reɣi
Sara: ʃáto, *ɣastélu, *ǰau̯réɣi
Senpere: ʃáto
Urketa: gástelu
Uztaritze: gastélu, ǰáu̯reɣí

Nafarroa Beherea

Aldude: gastélu, ǰau̯reɣí
Arboti: ǰáu̯rei ̯
Armendaritze: ǰau̯reɣí
Arnegi: ǰau̯réi,̯ ɣastélu
Arrueta: ǰáu̯rei ̯
Baigorri: ǰau̯reɣi, *gastelu
Bastida: ǰáu̯rei ̯
Behorlegi: *gastélu, *ǰau̯réia̯ (mark.)
Bidarrai: ɣastélu, *ǰau̯réɣi
Ezterenzubi: ǰau̯reɣi
Gamarte: ǰau̯réi ̯
Garrüze: ǰau̯réi ̯
Irisarri: ǰáu̯reɣi

Izturitze: ǰau̯réi ̯
Jutsi: ǰau̯reɣi
Landibarre: ǰau̯réi ̯
Larzabale: ǰau̯réi ̯
Uharte Garazi: ǰáu̯rei,̯ ʃató, *gastélu

Zuberoa

Altzai: ʃató, ʒáu̯reɣíak (mark.), ʒau̯eɣía 
(mark.)

Altzürükü: ʃáto, ʒau̯réɣi, *gastély
Barkoxe: ʒau̯reɣiétʃe
Domintxaine: ǰau̯réi ̯
Eskiula: ʒáu̯reɣi
Larraine: *ʒau̯réɣi
Montori: ʃáto
Pagola: ʃato, ǰau̯reɣi, *gastély
Santa Grazi: ʃato
Sohüta: gastély, ʒau̯réɣi
Urdiñarbe: ʃato fór,̄ ʃáto
Ürrüstoi: ʒau̯nétʃe, fort̄, *ʒau̯réɣi

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrazola (Atxondo) (B): kaśtíʎo
Asteasu (G): *xau̯reɣí
Behorlegi (N): *ǰau̯réia̯
Bolibar (B): káśtiʎú
Busturia (B): ɣaśtélu
Elduain (G): pálasió
Hazparne (L): *ǰáu̯reɣi
Kortezubi (B): kaśtíʎo
Mendaro (G): tɔŕɛ̄
Mendata (B): kaśtíʎo
Oiartzun (G): kaśtiʎó
Orozko (B): *xau̯réɣi
Sara (L): *ǰau̯réɣi
Tolosa (G): *palasiǰó, *gastélú
Zugarramurdi (N): étʃe áu̯ndi
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





916. Mapa: castillo / château / castle 

GALDERA: 31060; ALG: 991; ALEANR: 491

yauregi  
palasio  
gaztelu  
kastillo  
xato  
aitoren etxe  
jauñtxo etxe  
¡aunetxe  
krabako etxe  
planuko etxe  
markesetxe  
etxe nagusi  
etxe aundi  
etzego  
torre  
bestelakoak

Sondika: Aurrekoetzeko palazioa da lekukoaren bizitokia.
Zeanuri: Onik tórreak sirean. Lenagoko emen egon sirean e... Emen Otzemendin be badau 

bat. Orrik tires, e, lenau emen frantzesak edo eskait ser ongo san, aik iminikoak danak. 
Errastuek inde dekies fusilegas tiro iteko. 

Eibar: “Jesus! jaureixan jaixotakua balitza be!” [berezia izan nahi duenaz esana].
Oñati: Etxie’pe obiak isate sian. Batzuk kuadruko etxeak... planuekin eindakuak, 

arkitektuak... 
Altzürükü: Lehen kuntiak lo egin lezan, beitzen erreka bat üngüian igaiten eta gio ordin, 

igelak gaian egiten dizie “krri krri krri”; ordin behar zizien gisala laboaiek aldika huak 
haga batekin ixilaazi. 

- Izaera bereziko eraikinen izanak bildu dira. Denak onartu 
dira. Erantzunetan herrian dagoenaren berri eman baitute, 
mapa handian “gaztelua” hobetsi da eta “jauregia” mapa 
txikerrerako utzi da. Hainbat herritan ez dago honelako 
eraikuntzarik eta ez da erantzunik ageri.
- Bestelakoak: fort (Ürrüstoi), mayazgo (Araotz). 




